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Dalla ricerca Roller TeamRoller Team nasce Extreme Protection SystemExtreme Protection System, 
una nuova tecnologia per la costruzione della cellula, una nuova tecnologia per la costruzione della cellula, 
in grado di garantire la migliore protezione per il tuo autocaravan. in grado di garantire la migliore protezione per il tuo autocaravan. in grado di garantire la migliore protezione per il tuo autocaravan. 

Extreme Protection SystemExtreme Protection System è concepito
per rendere altamente performante il veicolo e assicura:per rendere altamente performante il veicolo e assicura:

• maggiore isolamento dagli agenti atmosferici• maggiore isolamento dagli agenti atmosferici
• migliore isolamento contro le infi ltrazioni• migliore isolamento contro le infi ltrazioni
• maggiore protezione dai rumori che possano disturbare la guida• maggiore protezione dai rumori che possano disturbare la guida• maggiore protezione dai rumori che possano disturbare la guida

Con Extreme Protection SystemExtreme Protection System
solo Roller Team offre  6 anni di garanzia! offre  6 anni di garanzia!

Fruit de la recherche Fruit de la recherche Roller Team, Extreme Protection Extreme Protection 
System est une nouvelle technologie de construction de la  est une nouvelle technologie de construction de la  est une nouvelle technologie de construction de la 
cellule, en mesure d’assurer une excellente protection à votre cellule, en mesure d’assurer une excellente protection à votre cellule, en mesure d’assurer une excellente protection à votre 
camping-car. 

Extreme Protection SystemExtreme Protection System a été conçu
pour vous offrir un véhicule encore plus performant et assure :pour vous offrir un véhicule encore plus performant et assure :

• une plus grande isolation thermique contre les agents    • une plus grande isolation thermique contre les agents    
 atmosphériques atmosphériques
• une meilleure isolation contre les infi ltrations• une meilleure isolation contre les infi ltrations
• une plus grande protection contre les bruits pouvant • une plus grande protection contre les bruits pouvant 
 gêner le conducteur gêner le conducteur

Seul Roller Team Roller Team offre 6 ans de garantie étanchéité grâce à la 
technologie Extreme Protection SystemExtreme Protection System!

TECNOLOGIA ESCLUSIVA SU TUTTA LA GAMMA AUTOCARAVAN
TECHNOLOGIE EXCLUSIVE SUR TOUTE LA GAMME CAMPING CARS

+  RESISTENZA / DE RÉSISTANCE
-  RUMORE / DE BRUIT

-  DANNI / + ROBUSTE

+  ISOLAMENTO / D’ISOLATION 

** Marchio di Dow Chemical Company (“Dow”) o azienda affi liata
 Marque de Dow Chemical Company (“Dow”) on maison affi liée 

* Materiale similare con stesse caratteristiche tecniche su alcuni modelli
 Matériau similaire présentant les mêmes caractéristiques techniques sur certains modèles

Estruso plastico ad alta densità. 
Impedisce l’ingresso di acqua all’interno delle pareti.

Mousse.
Elle permet d’empêcher l’entrée d’eau à l’intérieur de la paroi.

STYROFOAM™** su tutte le pareti. Maggiore isolamento acustico 
e termico, limita le infi  ltrazioni di acqua all’interno del veicolo*.

STYROFOAM™** sur toutes les parois. Il permet d’augmenter
l’isolation acoustique et thermique, limite la propagation des infi  
ltrations d’eau à l’intérieur du véhicule*.

Lo spessore del pavimento (75mm) e la vetroresina sotto 
la parte a sbalzo posteriore nelle versioni garage, creano una 
barriera contro le infi ltrazioni di acqua e proteggono dagli urti. 

Le plancher de 75 mm d’épaisseur et polyester sous la 
partie en porte-à-faux arrière (versions garage) permet d’éviter les 
infi ltrations d’eau et constitue une protection contre les chocs.

Protezione del pianale in esterno: il sottopavimento 
esterno dell’autocaravan è trattato con una speciale vernice 
protettiva impermeabile e traspirante. 

Protection de l’extérieur du plancher: la partie externe du
sous-plancher du camping-car est traitée avec une peinture 
de protection spéciale, imperméable et respirante.

Laminato plastico sulle pareti interne. Impedisce qualsiasi 
contatto tra pareti interne ed agenti atmosferici.

Le revêtement en matériau composite sur les parois intérieures 
permet d’éviter tout contact de la partie interne avec les agents 
atmospheriques.

INTERNO 
AUTOCARAVAN

INTÉRIEUR
CAMPING CAR

ESTERNO
AUTOCARAVAN

EXTÉRIEUR
CAMPING CAR
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Motorizzazione - Motorisation

Posti omologati - Places homologuées

Posti letto - Places couchage

Posti dinette - Places repas

Gavone - Soute

Gavone/Garage moto - Soute/Garage pour moto

Gavone/Garage bicicletta - Soute/Garage pour vélos

Sistema letto saliscendi FLEX SPACE
per garage a volume variabile

Système de lit à hauteur
variable «FLEX SPACE»

Libertà di viaggiare  |  Liberté de voyager

Plus  
Tappezzerie - Tissus 
Piano di gamma - Plan de gamme 

Plus  
Tappezzerie - Tissus 
Piano di gamma - Plan de gamme 

Plus  
Tappezzerie - Tissus 
Piano di gamma - Plan de gamme 

Plus  
Tappezzerie - Tissus 
Piano di gamma - Plan de gamme 

Plus  
Tappezzerie - Tissus 
Piano di gamma - Plan de gamme 

Accessori esclusivi ROLLER TEAM
Accessoires en exclusif ROLLER TEAM



 
Auto-Roller 2

Auto-Roller Garage
Auto-Roller 7

A U T O - R O L L E RA U T O - R O L L E R

Auto-Roller 595 P
Auto-Roller XL P

Auto-Roller Garage K P
Auto-Roller 255  P

Auto-Roller Garage P
Auto-Roller 285  P

Design fl uidamente dinamico per i 6 modelli semintegrali ed i 3 mansardati.
Un design fl uide et dynamique pour les 6 modèles profi lés et les 3 capucines

semintegrali | profi lés

mansardati | capucines
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Auto-Roller 2

Auto-Roller Garage
Auto-Roller 7

A U T O - R O L L E RA U T O - R O L L E RA U T O - R O L L E R
Design fl uidamente dinamico per i 6 modelli semintegrali ed i 3 mansardati.
Un design fl uide et dynamique pour les 6 modèles profi lés et les 3 capucines

La linea giusta per sperimentare l’universo del pleinair, per viaggiare 

in famiglia in una dimensione contenuta ma comoda.  

Design dinamico per i modelli semintegralli e mansardati, disponibili su 

diverse motorizzazioni e potenze, a trazione anteriore o posteriore.

La versatilità è il leit motive di questa linea: massima vivibilità degli spazi, 

sistemi di allestimento variabili con letti a castello o matrimoniali fi ssi 

in coda. Luce e aria, due elementi fondamentali quando si viaggia in 

camper: ecco allora le mansarde con fi nestre e cupolini profi lè con oblò 

panoramici. Massima funzionalità nelle toilette con doccia separata ed 

il garage a volume variabile (sistema letto saliscendi FLEX space) per 

bagagli ingombranti, biciclette e scooter.

La ligne idéale pour ceux qui souhaitent faire l’expérience de 

l’univers du plein air, pour voyager en famille dans un véhicule aux 

dimensions contenues mais confortables. 

Des modèles profi lé et capucine au design dynamique, disponibles sur 

différentes motorisations et puissances, à traction avant ou propulsion. 

La polyvalence est le leitmotiv de cette ligne: excellente fonctionnalité 

des espaces, systèmes d’aménagement variables avec lits superposés 

ou grands lits fi xes au fond du véhicule. 

La lumière et l’air, deux éléments essentiels lorsque l’on voyage en 

camping-car: decouvrez des capucines avec baies et des profi lés avec 

lanterneaux panoramiques. 

Cabinet de toilette très fonctionnel avec douche séparée et garage à 

volume variable (système de lit à hauteur variable FLEX space) pour les 

bagages encombrants, pour les vélos et les scooter. 

mansardati | capucines
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semintegrale • profi lé
Cucina a L con piano cottura a tre fuochi e 
lavello integrati con copertura in vetro con  
cassetti a chiusura accompagnata e maxi frigo, 
optional. 6 posti a tavola, sotto i 7 metri.
Maxi Sistema letto saliscendi FLEX SPACE, per 
garage a volume variabile, optional.

Cuisine en L avec plan de cuisson à trois feux 
avec couvercle en verre, évier intégré, tiroirs de 
cuisine à fermeture amortie et maxi réfrigérateur.
6 places à table, longueur inférieure à 7 mètres.
Système de lit à hauteur variable « Flex Space » 
pour garage à volume variable.
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semintegrale • profi lé

Letti gemelli con lunghezza superiore ai due 
metri con possibilità di trasformare i letti in un 
grande letto doppio. Doppio armadio sotto i letti.
Toilette compatta con zona doccia separata.
Dimensioni inferiori ai 7 metri.

Lits jumeaux de grandes dimensions
(supérieur à deux mètres) pouvant aussi être 
transformé en un très grand lit. 
Double penderie sous les lits.
Toilette compacte avec douche séparée 
et porte de douche rigide.
Longueur inférieure à 7 mètres.
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mansardato • capucine

Piano cottura  a tre fuochi 
con copertura in vetro, 
prolunga cucina ribaltabile e 
cassetti a chiusura 
accompagnata. 
Prolunga tavolo e  dinette 
fi no a 6 posti.

Plan de cuisson à trois 
feux et evier intégré avec 
couvercle en verre, rallonge 
plan de travail rabattable et 
tiroirs de cuisine à fermeture 
amortie. Dînette avec 
rallonge de table permettant 
jusqu’à 6 places à table.

6 posti omologati, 6 posti letto, 
6 posti a tavola, sotto i 7 metri.
Sistema letto saliscendi FLEX 
SPACE, per garage a volume 
variabile, optional.
Gavone garage dim. 1220x970 
mm con ribassamento.

6 places homologuées, 6 places 
couchage, 6 places à table, 
longueur inférieure à 7 mètres.
Système de lit à hauteur variable 
« Flex Space » pour garage à 
volume variable.
Soute garage surbaissée 
1220x970 mm.
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mansardato • capucine

7 posti omologati, 7 posti letto, 
7 posti a tavola, sotto i 7 metri.
Prolunga tavolo e  dinette con sedile 
fronte marcia scorrevole per il massimo 
comfort. Letti a castello con dimensioni 
tra i maggiori della categoria.

7 places homologuées, 7places 
couchage, 7 places à table, longueur 
inférieure à 7 mètres. Rallonge table 
et dînette avec siège face à la route 
coulissante pour un maximum de 
confort. Lits superposés ayant les 
dimensions parmi les plus grandes 
de la catégorie.



AUTO-ROLLERAUTO-ROLLER 14plusplus

Toilette compatta con doccia separata e porta 
doccia rigida (mod.Garage K P/Elite P/40) 
Cabinet de toilette avec douche séparée et porte 
de douche rigide (mod.Garage K P/Elite K P/40)

Kochfeld mit drei Kochstellen und Abdeckplatte 
aus Glas
Cooker top with three burners and glass cover

Stufen zum Bett Kochfeld mit Staufach
Rear bed access steps with stowage space

Toilette con mobilio in legno
Cabinet de toilette fi nition bois

Oblò panoramico 500x700 mm, standard su 
profi lé Ford - Lanterneau panoramique 500x700 
mm, de série sur profi  lés Ford

Sedili girevoli con fodere sedili, optional 
Housses de sièges de série sur les modèles 
avec sièges pivotants

Tappezzeria ecopelle, optional
Nouvelle option de tissu en simili cuir

Centralina con display a cristalli liquidi e 
comandi a membrana
Panneau de commandes avec affi chage à 
cristaux liquides et commandes tactiles

Prolunga tavolo e dinette fi no a 6 posti (mod. 5, Garage, Garage P, 55 P) o 7 posti (mod. 40) / Dînette avec rallonge 
de table permettant jusqu’à 6 places à table (mod. 5, Garage, Garage P, 55 P) ou 7 places (mod. 40)

Frigorifero ad anta tonda 160 l (Di serie mod. 
55 P, Garage P) / Réfrigérateur à porte courbe 
160 l (de série sur les modèles 55 P, Garage P)

Letto mansarda con dimensioni tra le maggiori 
della categoria, con due fi nestre
Lit capucine ayant les dimensions parmi les plus 
grandes de la catégorie, avec deux baies

Illuminazione a Led
Éclairage à Led

Luci di cortesia a LED
Éclairage de courtoisie à LED

Porta doccia rigida standard
Porte de douche rigide, de série



15AUTO-ROLLERAUTO-ROLLERtappezzerie - tappezzerie - tissustissus

Chocolat
standard, de série

Red Coral
optional, en option

Blu Navy
optional, en option

Ivory
optional, en option



 Ford Transit 2.2 TDCi 

CV/PS/HP 125 / 140 
 

 4   4   5

AUTO-ROLLER 
595 P

AUTO-ROLLER 
XL P

AUTO-ROLLER 
GARAGE K P

AUTO-ROLLER 
255 P

AUTO-ROLLER 
285 P

AUTO-ROLLER 
GARAGE P

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 4   3   5      

 Fiat Ducato 250
2.2MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 4   4   6      

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 4   4   6      

 Ford Transit 2.2 TDCi

CV/PS/HP 125 / 140 
 

 4   4   5

AUTO-ROLLER 
GARAGE K P

 Ford Transit 2.2 TDCi

CV/PS/HP 125 / 140 
 

 4   4   5

AUTO-ROLLER semintegrale/profi lé



AUTO-ROLLER
2

AUTO-ROLLER 
GARAGE

AUTO-ROLLER
7

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 6   6   6 

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 6   6   6 

GARAGE

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 6   6   6 

7

1716

AUTO-ROLLER mansardati /capucines

Posti omologati
Places homologuées

Motorizzazione
Motorisation

Posti letto
Places couchage

Posti dinette
Places repas

Legenda - Legende



T - L I N E  ST - L I N E  S

T-Line XL S
T-Line GT S

T-Line Garage S
T-Line 255  S

basculante | lit de pavillon

Oggi una nuova serie di 4 modelli con letto basculante: 
la massima funzionalità per un ottimo rapporto/prezzo qualità. 
Une nouvelle gamme de 4 modèles à lit de pavillon est disponible:
une très grande fonctionnalité, avec un excellent rapport qualité/prix. 



19T-LINE S 18 19T - L I N E  ST - L I N E  ST - L I N E  S
X-Til S è l’evoluzione della gamma dei modelli con letto basculante, 

oggi ancora più completa e accessibile.  4 nuovi allestimenti 

estremamente performanti: il letto basculante di ampie dimensioni è 

posizionabile a due altezze e permette, anche quando in uso, l’utilizzo in 

contemporanea del letto e della dinette lasciando libera la porta di uscita 

dal camper e la cucina.

Design moderno e versatilità degli spazi: cucine a L, maxi frigoriferi, 

versioni con letti matrimoniali posteriori centrali o fi ssi con o senza garage 

a volume variabile, letti a castello, toilette con doccia separata.

 X-Til S représente l’évolution de la gamme des modèles à lit de 

pavillon actuelle, qui est désormais encore plus complète et 

accessible.

4 nouveaux aménagements extrêmement performants: le grand lit 

pavillon peut être placé à deux hauteurs et permet, même lorsqu’il est 

abaissé, d’utiliser en même temps la dînette, tout en laissant la porte 

d’accès au camping-car et la cuisine dégagées. Un design moderne 

et des espaces polyvalents: cuisines en L, maxi réfrigérateur, versions 

avec grands lits arrières centraux ou fi xes avec ou sans garage à volume 

variable, lits superposés, cabinet de toilette avec douche séparée.

Oggi una nuova serie di 4 modelli con letto basculante: 
la massima funzionalità per un ottimo rapporto/prezzo qualità. 
Une nouvelle gamme de 4 modèles à lit de pavillon est disponible:
une très grande fonctionnalité, avec un excellent rapport qualité/prix. 





20 21XL SXL ST-LINE

 4 (5 OPT)   4 (5 OPT)   5   720x820 mm(DX) + 880x280 mm  
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basculante • lit de pavillon

Letto centrale con rete a doghe 
1900x1350 sollevabile per accesso 
allo stivaggio sotto il letto. Angoliera 
attrezzata con armadio guardaroba 
a due ante, vano portaoggetti e 
specchio. Doccia separata dalla 
toilette.

Lit de pavillon à deux positions et lit 
central arrière avec sommier à lattes 
relevable pour accéder à l’espace 
de rangement sous le lit. 
Penderie double portes et 
meuble d’angle équipé de 
porte-objets et miroir. 
Douche séparée de la toilette.



22garage Sgarage ST-LINE 

 4(5OPT)      6      6      970x1130 mm          
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23

basculante • lit de pavillon

Modello con letto basculante sotto i  7 metri 
con maxi garage con Flex Space (optional). 
Cucina a L con piano cottura a tre fuochi 
con copertura in vetro e cambusa interna 
accessibile dall’alto. Possibilità, optional, del 
quinto posto omologato.

Lit de pavillon à deux positions, moins de 
7 mètres et maxi garage à hauteur variable 
« Flex Space ». Cuisine en L avec plan de 
cuisson à trois feux avec couvercle en verre 
et rangement accessible par le dessus.
Possibilité de transformer la banquette en 5° 
place homologuée, en option.



 4(5OPT)      6      6      970x1130 mm          
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24

basculante • lit de pavillon



Modello con letto basculante utilizzabile ad altezza variabile e 
letto matrimoniale posteriore con dimensioni tra le maggiori della 
categoria. Letto posteriore con rete a doghe sollevabile per facile 
accesso al gavone.

Lit de pavillon à deux positions et lit double arrière ayant les 
dimensions parmi les plus grandes de la catégorie. Lit double 
avec sommier à lattes relevable pour un accès  facile à la soute.



 4(5OPT)      6      6      970x420 mm                
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26 27255 S255 ST-LINE
basculante • lit de pavillon

Il letto basculante, in posizione intermedia, 
lascia la dinette fruibile e rende possibile 
l’entrata e l’uscita dal camper, e permette 
anche di avere un letto aggiuntivo in 
dinette.

Le lit de pavillon, en position 
intermédiaire, laisse la dînette disponible
il permet aussi d’avoir un lit couchage 
supplémentaire en dinette (en option).



28T-LINE ST-LINE S plusplus

Sedili girevoli con fodere sedili, optional 
Housses de sièges de série sur les modèles 
avec sièges pivotants

Illuminazione a Led
Éclairage à Led

Oblò panoramico 640x650 mm
Lanterneau panoramique 640x650 mm

Piano cucina e tavolo dinette in laminato lucido
Table et plan de travail de cuisine avec fi nition 
brillante

Gradini per accesso al letto posteriore con 
stivaggio
Marches d’accès au lit arrière avec espace de 
rangement

Porta doccia rigida standard
Porte de douche rigide, de série

Cabina doccia in legno
Cabinet de toilette fi nition bois

Tappezzeria ecopelle, optional
Nouvelle option de tissu en simili cuir

Luci di cortesia a LED
Éclairage de courtoisie à LED

Centralina con display a cristalli liquidi e 
comandi a membrana
Panneau de commandes avec affi chage à 
cristaux liquides et commandes tactiles



1

2

3

29T-LINE ST-LINE S

Porta doccia rigida standard
Porte de douche rigide, de série

Tappezzeria ecopelle, optional
Nouvelle option de tissu en simili cuir

Frigo ad anta tonda 150 l, optional 
Réfrigérateur à porte courbe 150 l

Predispozione TV LCD per porta tv con braccio estraibile per 
visione sia dalla dinette che dal letto basculante / Prédisposition 
pour support TV LCD extractible visible aussi bien de la dînette que 
du lit de pavillon en position intermédiaire ou totalement abaissé.

Prolunga tavolo e dinette fi no a 5 posti
Dînette avec rallonge de table permettant 
jusqu’à 5 places à table.

Piano cottura a tre fuochi con copertura in vetro 
separata e cappa aspirante
Plan de cuisson à trois feux avec couvercle en 
verre séparé et hotte aspirante

POSIZIONE 1 - Letto basculante chiuso.
Altezza utile da terra 1900 mm.
POSITION 1 - Lit de pavillon en position 
fermée. Hauteur utile sous le lit 1900 mm.

POSIZIONE 2 - Mangia e dormi. Il letto 
basculante, in posizione intermedia,
lascia la dinette fruibile e permette anche di 
avere un letto aggiuntivo in dinette. 

POSITION 2 - Pouvoir manger et dormir 
simultanément. Le lit de pavillon, en position 
intermédiaire, laisse la dinette disponible 
et permet aussi d’avoir un lit couchage 
supplémentaire en dinette (en option).

POSIZIONE 3 - Dormi. 
Letto basculante di grande dimensione tra le 
maggiori della categoria
1910x1380(1100) mm.
POSITION 3 - Dormir.
Lit de pavillon de grandes dimensions 
parmi les plus meilleures de sa catégorie 
1910x1380(1100) mm.

Porta di uscita completamente libera anche con letto abbassato. Cucina 
esterna al letto utilizzabile anche con letto aperto.
Porte cellule totalement dégagée même lorsque le lit est abaissé.
Cuisine pouvant être utilisée même lorsque le lit pavillon est occupé.



30T-LINE ST-LINE S

Chocolat
standard, de série

Red Coral
optional, en option

Blu Navy
optional, en option

Ivory
optional, en option

tappezzerie - tissustappezzerie - tissus
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 Ford Transit 2.2 TDCi 

CV 125 /140
 

 4(5 OPT)  4 (5 OPT)  5 

T-LINE
XL S

T-LINE
GARAGE S

T-LINE
GT S

T-LINE
255 S

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 4 (5 OPT)   6   6    

255 S

 Fiat Ducato 250
2.2MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 4 (5 OPT)   6   6    

GARAGE S

 Fiat Ducato 250
2.2MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 

2.3MJ/150CV/PS/HP
 

 4 (5 OPT)   6   6    

T-Line S basculante/ lit de pavillon

Posti omologati
Places homologuées

Motorizzazione
Motorisation

Posti letto
Places couchage

Posti dinette
Places repas

Legenda - Legende

Ivory
optional, en option



T - L I N E  MT - L I N E  M

T-Line XL M
T-Line GT M

T-Line Garage M
T-Line 255  M

basculante | lit de pavillon

Quattro modelli, dinamici ed innovativi che “allargano” lo spazio quando serve.
Quatre modèles, dynamiques et novateurs, qui  optimisent votre espace à volonté.



33T-LINE M 32 33T - L I N E  MT - L I N E  MT - L I N E  M
Nuovo X-TIL M, il primo camper con letto basculante che permette 

di cucinare, mangiare e dormire contemporaneamente*.  Il letto 

posizionabile a due altezze, permette di condividere gli spazi: utilizzando 

la dinette - anche quando è abbassato - e lavorando liberamente in 

cucina. Gli spazi interni possono essere così vissuti da tutti, in modo più 

dinamico e funzionale.

Nouveau X-TIL M, notre premier camping-car à lit de pavillon 

permettant une utilisation multiple (cuisiner, manger et dormir en 

même temps)*.

Le lit à deux hauteurs permet de partager les espaces: même lorsque le 

lit est abaissé, vous pouvez utiliser la dinette, et cuisiner librement.

Tous les passagers peuvent ainsi profi ter pleinement des espaces 

intérieurs.  

* Con meccanismo manuale/avec mécanisme manuel

Quattro modelli, dinamici ed innovativi che “allargano” lo spazio quando serve.
Quatre modèles, dynamiques et novateurs, qui  optimisent votre espace à volonté.
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basculante • lit de pavillonLetti a castello con rete a doghe 
sollevabile per garage a volume 
variabile, dimensioni ampie 
1000(820)x2160 mm. Gavone garage 
1220x600 mm con ribassamento. 

Lits superposés avec sommier à 
lattes relevables pour obtenir un 
garage à volume variable de grandes 
dimensions 1000(820)x2160 mm.
Soute garage surbaissée 
1220x600 mm.
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basculante • lit de pavillon
Modello con letto basculante 
utilizzabile ad altezza variabile 
(due posizioni). 
Dinette living con panchetta 
estraibile, tavolo con prolunga ad 
apertura automatica. Open Sky, tetto 
panoramico standard.

Lit de pavillon à hauteur variable
(Deux positions).
Table avec ouverture automatique de 
la rallonge. Toit panoramique OPEN 
SKY de série pour toute la gamme.



 5      6      6      960x1130 mm (x2)          
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basculante • lit de pavillon

Letto basculante utilizzabile ad altezza variabile (due posizioni di 
apertura) che lascia sempre libera la cucina e la porta di uscita.
Letto matrimoniale con dimensioni tra le maggiori della 
categoria, 1985x1300 mm con rete a doghe sollevabile per 
facile accesso al gavone.

 Lit de pavillon à deux positions qui laisse la dînette disponible, 
la cuisine utilisable et la porte cellule totalement libre même 
lorsqu’il est abaissé. Grand lit ayant  des dimensions parmi les 
plus grandes de sa catégorie, 1985x1300mm avec sommier à 
lattes relevables pour accéder facilement à la soute.

Ampia dinette per 6 persone 
con tavolo con prolunga 
integrata. 

Grande dînette 6 places et 
table dinette avec rallonge 
intégrée.
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1

3
2

Modello con letto basculante e letto centrale 
posteriore retrattile con schienale reclinabile 
in posizione lettura per maggiore facilità di 
movimento. Doccia separata dalla toilette con 
porta rigida, separazione della camera dalla 
zona giorno con porta scorrevole.

Modèle avec un lit de pavillon et un lit central 
coulissant doté d’un dossier inclinable 
en position lecture, système  qui facilite 
également  les déplacements dans cette 
partie du véhicule.
Douche séparée de la toilette avec porte 
rigide. Partie dressing et chambre séparées 
de la zone living par à une porte coulissante.

Dinette living con panchetta estraibile, tavolo con prolunga ad apertura 
automatica. Open Sky, tetto panoramico standard. Illuminazione a LED.

Dînette living avec banquette et coussin supplémentaire, table avec 
ouverture automatique de la rallonge. Toit panoramique OPEN SKY sur 
toute la gamme.

basculante • lit de pavillon



 4      6      6      670x810 mm          



42T-LINE M plusplus

Oscurante cabina plissettato
Store cabine plissé

Illuminazione a Led
Éclairage à Led

Oblò panoramico 690x650 mm
Lanterneau panoramique 690x650 mm

Cabina colorata, COLOUR PACK
Peinture métallisée sur la cabine en option

Gradini per accesso al letto posteriore con 
stivaggio
Marches d’accès au lit arrière avec espace de 
rangement

Letti con reti a doghe sollevabili per massimo 
stivaggio / Lits avec sommier à lattes relevables 
pour un plus grand espace de rangement

Tavolo con prolunga ad apertura automatica
Table avec ouverture automatique de la rallonge

Cambusa interna accessibile dall’alto
Rangement  accessible par le dessus

Luci di cortesia a LED
Éclairage de courtoisie à LED

Centralina con display a cristalli liquidi e 
comandi a membrana
Panneau de commandes avec affi chage à 
cristaux liquides et commandes tactiles



1

2

3

43T-LINE M

Cambusa interna accessibile dall’alto
Rangement  accessible par le dessus

Frigo ad anta tonda 160 l, optional 
Réfrigérateur à porte courbe 160 l

Predispozione TV LCD per porta tv con braccio estraibile 
per visione sia dalla dinette che dal letto basculante / 
Prédisposition pour support TV LCD extractible visible aussi 
bien de la dînette que du lit  de pavillon.

Prolunga tavolo e dinette fi no a 5 posti
Dînette jusqu’à à 5 places

Doccia con porta rigida e toilette separate, area 
spogliatoio ricavabile dalla porta scorrevole (mod.XL M)
Separate shower with rigid door, dressing area and day/
night separation thanks to the sliding door (mod. XL M)

POSIZIONE 1 - Letto basculante chiuso.
Altezza utile da terra 1900 mm.
POSITION 1 - Lit de pavillons en position 
fermée. Hauteur utile sous le lit 1900 mm.

POSIZIONE 2 - Mangia e dormi. Il letto 
basculante, in posizione intermedia,
lascia la dinette fruibile e permette anche di 
avere un letto doppio aggiuntivo in dinette. 

POSITION 2 - Manger et dormir 
simultanément: Le lit de pavillon, en position 
intermédiaire, laisse la dinette disponible,  
il permet aussi d’avoir un lit double 
supplémentaire en dinette.

POSIZIONE 3 - Dormi. 
Letto basculante di grande dimensione tra le 
maggiori della categoria 1400x1920 mm.
POSITION 3 - Dormir confortablement: Lit 
de pavillon de dimensions parmi les plus 
grandes de sa catégorie
(1400x1920 mm).

Porta di uscita completamente libera anche con letto abbassato. Cucina 
esterna al letto utilizzabile anche con letto aperto.
Porte cellule totalement libre même lorsque le lit est abaissé.
Cuisine pouvant être utilisée même lorsque le lit pavillon est occupé.
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Lilla
optional, en option

Sahara
standard, de série

Capri
optional, en option

Giada
optional, en option

Ivory
optional, en option

Havana
optional, en option

tappezzerie - tissustappezzerie - tissus
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 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 
2.3MJ/150CV/PS/HP - 3.0MJ/180CV/PS/HP 

 
 5   6   6    

T-LINE
GARAGE M

T-LINE
GT M

T-LINE
255 M

T-LINE
XL M

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 
2.3MJ/150CV/PS/HP - 3.0MJ/180CV/PS/HP 

 
 4   6   6    

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 
2.3MJ/150CV/PS/HP - 3.0MJ/180CV/PS/HP 

 
 5   6   6    

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 
2.3MJ/150CV/PS/HP - 3.0MJ/180CV/PS/HP 

 
 5   6   6    

XL MGT M
T-LINE
255 M

T-Line M basculante/ lit de pavillon

Posti omologati
Places homologuées

Motorizzazione
Motorisation

Posti letto
Places couchage

Posti dinette
Places repas

Legenda - Legende

Ivory
optional, en option



 
Granduca 10
Granduca GT

Granduca GARAGE

G R A N D U C AG R A N D U C A

Granduca 255 P
Granduca XL P

Granduca GARAGE P
Granduca 285 P

8 diversi allestimenti creati per camperisti esigenti che amano un’estetica ricercata.
7 aménagements différents créés pour les amoureux de camping-cars
exigeants, qui aiment les esthétiques recherchées.

semintegrali | profi lés

mansardati | capucines
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Granduca 10
Granduca GT

Granduca GARAGE

G R A N D U C AG R A N D U C AG R A N D U C A
8 diversi allestimenti creati per camperisti esigenti che amano un’estetica ricercata.
7 aménagements différents créés pour les amoureux de camping-cars
exigeants, qui aiment les esthétiques recherchées.

Il design in movimento che trasforma lo stile del viaggio: 

massima abitabilità, dettagli protagonisti, sicurezza, affi dabilità.  

Gli allestimenti dei Granduca sono creati per camperisti esigenti che 

amano veicoli sicuri e belli. Essenziale il design con colori naturali, arredi 

ergonomici e pensati per muoversi negli spazi liberamente. Per chi ha 

già esperienza della vacanza en plein air e sceglie di vivere il camper con 

i migliori comfort.

Le design en mouvement qui transforme le style du voyage: 

excellente habitabilité, grande attention aux détails, sécurité, 

fi abilité. Les aménagements des véhicules Granduca ont été conçus 

pour les adeptes du camping-car les plus exigeants, qui aiment les 

véhicules sûrs et beaux. Un design essentiel, qui se caractérise par ses 

couleurs naturelles, des éléments d’ameublement ergonomiques et 

pensés pour se déplacer librement dans les espaces. 

Pour ceux qui ont déjà fait l’expérience des vacances en plein air et ont 

choisi de vivre le camping-car avec le maximum de conforts.

mansardati | capucines
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mansardato • capucine

Letti a castello con dimensioni tra i 
maggiori della categoria, 2160x1080 
mm, con gavone garage a volume 
variabile con letto inferiore ribaltabile con 
ribassamento. Cucina a L con maxi frigo 
160 L. Luci di cortesia a LED. Dimensioni 
sotto i 7 metri.

Lits superposés ayant les dimensions 
parmi les plus grandes de la catégorie, 
2160x1080 mm avec  soute garage 
surbaissée à volume variable grâce 
au lit inférieur. Cuisine en L avec maxi  
réfrigérateur  160 L. Éclairage de courtoisie 
à LED. Longueur inférieure à 7 mètres.
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  4(France)/5(2.3MJ)      6     6     1220x970 mm
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mansardato • capucine

5 posti omologati, 6 posti letto con maxi 
garage con Flex Space, optional. Cucina a L 
con maxi frigo 160 L. Super in tutto: doccia, 
armadio e letti.

4 places homologués, 6 places couchages 
avec maxi garage variable « Flex Space ». 
Cuisine en L avec maxi réfrigérateur 160 
L. Spacieux à tous les niveaux: douche, 
penderie et lits.



  4(France)/5(2.3MJ)      6     6     1220x970 mm
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1

3
2
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semintegrale • profi lé

Letto centrale retrattile con schienale 
reclinabile in posizione lettura per 
maggiore facilità di movimento. Doccia 
separata dalla toilette, separazione della 
camera dalla zona giorno con porta 
scorrevole.
Dinette living con tavolo a isola con 
movimento orizzontale e trasversale. 
Tetto panoramico, Open Sky, optional.

Lit central coulissant doté d’un dossier 
inclinable en position lecture, système  
qui facilite également  les déplacements.  
Douche séparée de la toilette, partie 
dressing et  chambre séparées de la 
zone living par à une porte coulissante.. 
Dînette living, table dînette orientable. Toit 
panoramique  « OPEN SKY » .
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Piano cottura a tre fuochi con copertura in vetro separata e 
cappa aspirante
Plan de cuisson à trois feux avec couvercle en verre séparé 
et hotte aspirante

Letto mansarda con dimensioni tra le maggiori della 
categoria, con due fi nestre e oblò
Lit capucine ayant les dimensions parmi les plus grandes de 
la catégorie, avec deux baies ouvrantes et lanterneau

Tetto panoramico OPEN SKY, optional
Toit panoramique OPEN SKY

Porta ingresso con fi nestra e chiusura a due punti, optional
Porte d’entrée avec baie et fermeture à deux points (en 
option).

Letti con reti a doghe sollevabili per massimo stivaggio  Lits 
avec sommier à lattes relevables pour un plus grand espace 
de rangement

Illuminazione a Led
Eclairage à LED

Cambusa interna accessibile dall’alto
Rangement  accessible par le dessus

Centralina con display a cristalli liquidi e comandi a 
membrana / Panneau de commandes avec affi chage 
à cristaux liquides et commandes tactiles



55GRANDUCAGRANDUCA

Bandella con cassettone (solo mansardati, optional) 
Tiroir bas de caisse (capucines, en option)

Luci di cortesia a Led
Éclairage de courtoisie à LED

Cabina colorata, COLOUR PACK, optional
Peinture gris métallisée sur la cabine en option 

Gradini per accesso al letto posteriore con stivaggio
Marches d’accès au lit arrière avec espace de rangement

Doccia separata con porta rigida, area spogliatoio ricavabile dalla doccia e 
dalla porta toilette (Mod. 285 P, XL P) / Douche séparée avec porte rigide, 
possibilité de disposer d’une partie dressing à partir de la douche et de la 
porte coulissante (Mod. 285 P, XL P)

Oscurante cabina plissettato
Store cabine plissé

Tavolo dinette a isola con movimento orizzontale e 
trasversale con piano laminato
Table dînette orientable

Frigorifero trivalente a doppia anta dal design curvo
Réfrigérateur trimixte à deux portes



56GRANDUCAGRANDUCA

Sahara
standard, de série

Giada
optional, en option

Havana
optional, en option

tappezzerie - tissustappezzerie - tissus



57GRANDUCAGRANDUCA

Lilla
optional, en option

Capri
optional, en option

Ivory
optional, en option



GRANDUCA
255 P

GRANDUCA
XL P

GRANDUCA
GARAGE P

GRANDUCA
285 P

 Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 
2.3MJ/150CV/PS/HP - 3.0MJ/180CV/PS/HP

 
 4   4   6    

255 P

Fiat Ducato 250  Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 
2.3MJ/150CV/PS/HP - 3.0MJ/180CV/PS/HP

 
 4   4   5    

 Fiat Ducato 250 - 2.0MJ/115CV/PS/HP
 2.3MJ/130CV/PS/HP - 2.3MJ/150CV/PS/HP

3.0MJ/180CV/PS/HP
 

 4   4   6       

GARAGE P

Fiat Ducato 250 - 2.0MJ/115CV/PS/HP  Fiat Ducato 250
2.0MJ/115CV/PS/HP - 2.3MJ/130CV/PS/HP 
2.3MJ/150CV/PS/HP - 3.0MJ/180CV/PS/HP

 
 4   4   5    

285 P

GRANDUCA semintegrale/profi lé



GRANDUCA
10

GRANDUCA
GT

GRANDUCA
GARAGE

 Fiat Ducato 250
2.3MJ/130CV/PS/HP - 2.3MJ/150CV/PS/HP

3.0MJ/180CV/PS/HP
 

 5   6   6    

Fiat Ducato 250  Fiat Ducato 250
2.3MJ/130CV/PS/HP - 2.3MJ/150CV/PS/HP

3.0MJ/180CV/PS/HP
 

 4*/5(2.3MJ) / 4(3.0MJ)  7  6

Fiat Ducato 250  Fiat Ducato 250
2.3MJ/130CV/PS/HP - 2.3MJ/150CV/PS/HP

3.0MJ/180CV/PS/HP
 

 4*/5(2.3MJ) / 4(3.0MJ)  6  6

GARAGE

Fiat Ducato 250

5958

GRANDUCA mansardati/capucines

Posti omologati
Places homologuées

Motorizzazione
Motorisation

Posti letto
Places couchage

Posti dinette
Places repas

Legenda - Legende

* Seulement pour la France



P E G A S O

Pegaso 707 LIVING
Pegaso  GARAGE LIVING

2 modelli disponibili in versione mansardata per il massimo comfort 
e tutte le esigenze di viaggio.
2 modèles disponibles en version capucine pour un confort 
à toute épreuve et pour toutes les exigences de voyage.

mansardati | capucines



61PEGASO 60 61P E G A S OP E G A S OP E G A S O
2 modelli disponibili in versione mansardata per il massimo comfort 
e tutte le esigenze di viaggio.
2 modèles disponibles en version capucine pour un confort 
à toute épreuve et pour toutes les exigences de voyage.

Uno stile di vita più che un modo di viaggiare, una linea dalla forte 

personalità, per stare comodi senza dimenticare eleganza, design, 

funzionalità.   

Per viaggiatori esigenti ed abituati a cercare un comfort alto di gamma, 

la linea Pegaso è la risposta per top-voyager. La differenza si percepisce 

immediatamente: dettagli protagonisti, fi niture curate, ricercatezza, 

massimo comfort e tecnologia avanzata per gli allestimenti.  

Un style de vie plus qu’une façon de voyager, une ligne à forte 

personnalité, assurant à la fois confort, élégance, design et 

fonctionnalité.

Pour les voyageurs exigeants et habitués à avoir le top en termes de 

confort, la ligne Mizar est la réponse. On perçoit immédiatement la 

différence: une grande attention aux détails, des fi nitions soignées, une 

grande recherche, un très grand confort et une technologie de pointe 

dans les aménagements.  
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mansardato • capucine

Mansarda monoscocca in vetroresina 
con due fi nestre e oblò. Piano cottura a 
tre fuochi separati, cappa aspirante con 
illuminazione a LED. My home pack con 
copertura fuochi in cristallo, pattumiera, 
pedana in legno nautico per doccia e 
WC ceramico, optional.

Capucine mono-coque en polyester 
avec deux baies et lanterneau. Plan 
de cuisson à trois feux séparés, hotte 
aspirante et four avec éclairage à 
LED. My Home pack en option avec 
couvercle des feux, caillebotis, poubelle 
de cuisine, wc céramique.

Letti a castello con dimensioni tra i maggiori 
della categoria e gavone garage a volume 
variabile dal letto inferiore ribaltabile con 
ribassamento. Tappezzeria in ecopelle, 
standard. Dimensioni sotto i sette metri. 
Climatizzatore manuale standard.

Lits superposés ayant les dimensions parmi 
les plus grandes de la catégorie et soute 
garage surbaissée à volume variable avec lit 
inférieur rabattable. Tissu simili-cuir de série. 
Longueur inférieure à 7 mètres. Climatisation 
manuelle de série. 
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Parete cucina in metacrilato con LED integrati, 
lavelli in acciaio cromato, antigraffi o
Plan de cuisson avec éclairage à LED. Lavabo 
en acier chromé (anti-rayures)

Piano cottura a tre fuochi con copertura in vetro 
separata e cappa aspirante / Plan de cuisson 
à trois feux avec couvercle en verre séparé et 
hotte aspirante

Cabina colorata, COLOUR PACK, optional
Peinture gris métallisée sur la cabine en option 

Toilette con mobilio in legno
Cabinet de toilette en bois

Tappezzeria in ecopelle standard
Tissu simili-cuir de série

Tavolo dinette a isola con movimento 
orizzontale e trasversale con piano laminato
Table dînette orientable

Bandella con cassettone (solo mansardati, 
optional) 
Tiroir bas de caisse (capucines, en option)

Centralina con display a cristalli liquidi e 
comandi a sfregamento
Affi chage à cristaux liquides et commandes 
soft touch

Letto mansarda con dimensioni tra le maggiori della categoria, con due fi nestre e oblò
Lit capucine ayant les dimensions parmi les plus grandes de la catégorie, avec deux baies 
ouvrantes et lanterneau

Frigo e forno integrati
Réfrigérateur et four intégrés

Oscurante cabina plissettato
Store cabine plissé

Illuminazione a Led
Éclairage à Led

Luci di cortesia a Led
Éclairage de courtoisie à LED

Apertura ante pensili automatica
Ouverture assistée des placards Ivory

standard, de série
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PEGASO
GARAGE LIVING

PEGASO
707 LIVING

 Fiat Ducato 250
2.3MJ/130CV/PS/HP - 2.3MJ/150CV/PS/HP

3.0MJ/180CV/35 
 

 5(2.3MJ) 4(3.0MJ) 5(40H)

 5  6

707 LIVING

Fiat Ducato 250  Fiat Ducato 250
2.3MJ/130CV/PS/HP - 2.3MJ/150CV/PS/HP

3.0MJ/180CV/35 
 

 4*/5(2.3MJ) 4(3.0MJ) 5(40h)

 5  6

GARAGE LIVINGtappezzerie - tappezzerie - tissustissus

Ivory
standard, de série

Beige Satin
optional, en option

PEGASO mansardati/capucines

Posti omologati
Places homologuées

Motorizzazione
Motorisation

Posti letto
Places couchage

Posti dinette
Places repas

Legenda - Legende

* Seulement pour la France



Accessori in esclusiva - Accessori in esclusiva - accessoires en exclusifaccessoires en exclusif
Prova la qualità degli accessori originali ROLLER TEAM.
Scelti appositamente per ottenere le massime prestazioni sul veicolo.
Direttamente assemblati in fabbrica.
Testez la qualité des accessoires originaux ROLLER TEAM.
Ils ont été spécialement conçus pour obtenir les meilleures 
performances de votre véhicule. Ils sont assemblés 
directement en usine.



6766 676766 6767

Antenna Digitale / Analogica

Antenne Digitale / Analogique

Antenna Parabolica 
con puntamento automatico

funzionante anche durante la marcia

Antenna Parabolique automatique 
utilisable même pendant la route

* Non disponibile sui modelli con meccanica FORD.
  Pas disponible sur les modèles sur châssis FORD.

Per le speci� che tecniche degli accessori si prega di chiedere conferma al concessionario al momento dell’acquisto. Trigano 
si riserva la possibilità senza comunicazione uf� ciale di apportare in qualunque momento modi� che alle caratteristiche 
tecniche e con� gurative degli accessori, comunque più in generale variazioni ai prodotti per il loro continuo miglioramento.
Pour les spécifi cations techniques des accessoires s’il vous plaît confi rmer avec le concessionnaire au moment de l’achat. 
Trigano se réserve la faculté d’apporter à tout moment des modifi cations aux caractéristiques techniques, aux confi  gurations 
des accessoires, et plus généralement d’apporter des modifi cations aux produits dans une optique d’amélioration constante.

Allarme senza � li con sensori*

Alarme sans fi l avec capteurs*

Pannello solare 
con regolatore

Panneau solaire 
avec régulateur

Retrocamera 
con video plancia 7”

Caméra de recul 
avec écran 7’’

PACK ACCESSORI PLUS
PACK ACCESSOIRES PLUS

PACK ACCESSORI START
PACK ACCESSOIRES START



ISO 14001

ISO 9001 OHSAS 180
01

TRIGANO SpA Loc.Cusona, 53037 - San Gimignano (Siena) Italy
Tel. +39 0577 6501 - Fax +39 0577 650200 - www.rollerteam.it

Trigano si riserva la possibilità senza comunicazione uffi ciale di apportare in qualunque 
momento modifi che alle caratteristiche tecniche e confi gurative ed alle dotazioni dei veicoli e 
comunque più in generale variazioni ai prodotti per il loro continuo miglioramento. Nonostante 
l’attento controllo non è possibile escludere eventuali errori di stampa. Trigano S.p.A. declina 
altresì ogni responsabilità relativa a modifi che, comprese aggiunte, e/o trasformazioni realizzate 
successivamente alla stampa del presente documento e/o alla consegna del veicolo.

Les données et les photos sont données à titre indicatif et sans engagement. Trigano S.p.A. 
se réserve le droit, sans communication offi cielle, d’apporter des modifi cations techniques et/
ou dans l’agencement des modèles exposés dans la présente documentation. Trigano se 
réserve la faculté d’apporter à tout moment des modifi cations aux caractéristiques techniques, 
aux confi gurations et aux équipements des véhicules, et plus généralement d’apporter des 
modifi cations aux produits dans une optique d’amélioration constante. En dépit de rigoureux 
contrôles, d’éventuelles erreurs d’impression ne peuvent être exclues.

Trigano S.p.A. opera in conformità con un Sistema di Gestione Integrato Qualità, Ambiente e 
Sicurezza ad opera dell’ente di certifi cazione TÜV

Trigano S.p.A. opère avec un Système de Gestion Intégré Qualité, Environnement et Sécurité 
agréé par le nouvel organisme de certifi cation TÜV
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